
Manuel d’utilisation

ÉTHYLOTEST



Annonce de la Federal Communications Commission (FCC) 

Tout changement ou modification n’ayant pas été expressément approuvé par la partie 
responsable de la conformité pourrait entraîner l’annulation de l’autorité de l’utilisateur à utiliser 
l’équipement.

Ce dispositif est conforme au chapitre 15 des règles établies par la FCC. Son fonctionnement est 
soumis aux 2 conditions suivantes :

1. Ce dispositif ne doit pas causer d’interférences nuisibles.

2. Ce dispositif doit supporter toute interférence entrante, y compris les interférences pouvant 
être la cause d’un fonctionnement non souhaité.

Industry Canada

Ce dispositif est conforme aux normes radioélectriques des appareils dispensés de licence 
d’Industry Canada. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :

1. Ce dispositif ne doit pas causer d’interférences nuisibles et

2. Ce dispositif doit supporter toute interférence, y compris les interférences pouvant être la 
cause d’un fonctionnement non souhaité.

Certification

L’éthylotest ALERT J5 et les autres dispositifs éthylométriques d’Alcohol Countermeasure Systems 
(ACS) sont conformes aux normes internationales de fonctionnement et de sécurité. Contactez 
ACS pour obtenir plus de détails.



Alcohol Countermeasure Systems Corp

60 International Boulevard
Toronto, Ontario  M9W 6J2  CANADA

T +1 416 619 3500 
F +1 416 619 3501

info@acs-corp.com 
acs-corp.com

ALCOLOCK France SAS

Primavera Park
77, Allée Primavera

ZA Pré Mairy
CS 10033

74 371 PRINGY Cedex
FRANCE

T +33 4 50 19 00 19
F +33 4 50 19 07 67

contact@alcolockfrance.fr 
alcolockfrance.fr

ACS, ALCOHOL COUNTERMEASURE SYSTEMS, ALCOSIM, ALERT et le « Molly » sont des 
marques déposées de Alcohol Countermeasure Systems (International) Inc., et sont utilisées 
sous licence. Alcohol Countermeasure Systems est une marque commerciale de Alcohol 
Countermeasure Systems (International) Inc.

© 2014 Alcohol Countermeasure Systems

Les informations contenues dans ce document sont la propriété exclusive de Alcohol 
Countermeasure Systems Corp qui se réserve, comme il se doit, tous droits de propriétés et 
de copyright sur ce document. Aucune reproduction de ce document n’est autorisée sans le 
consentement écrit préalable de Alcohol Countermeasure Systems.



COMPOSANTS DE L’ALERT J5

VUE DE FACE VUE DE L'ARRIÈRE

Bouton de 
navigation 
gauche

Bouton de 
navigation 
droit

Languette 
en plastique Couvercle de 

la batterie

Bouton 
principal

Grille d'évacuation

VUE DU DESSOUSVUE DU DESSUS

Port USBPort de 
l'embout buccal

Écran d'affichage



TABLE DES MATIÈRES
Securité et précaitions ....................................................................... 1
Avertissement ..................................................................................... 2
Introduction ......................................................................................... 2

Garantie ...................................................................................... 2
Entretien ...................................................................................... 3

Mise en route ...................................................................................... 3
Fonctionnement .................................................................................. 3
Écran.................................................................................................... 4

Icônes du menu — menu principal .............................................. 5
Test ...................................................................................................... 5
Test passif ........................................................................................... 6
Menu historique .................................................................................. 8
Menu de Réglage ................................................................................ 9
Menu Diagnostique .......................................................................... 14

Diagnostiques ........................................................................... 14
Avancé ...................................................................................... 15

Témoin de chargement des piles .................................................... 15
Éteindre l’ethylotest ......................................................................... 15
Imprimer ............................................................................................ 16

Imprimer via bluetooth ............................................................... 16
Imprimer via câble USB ............................................................ 16
Travaux d’impression ................................................................ 17
Insertion de la batterie ............................................................... 17
Placement du rouleau de papier ............................................... 18

Entretien et dépannage .................................................................... 19
Étalonnage ................................................................................ 19
Élimination en fin de vie utile ..................................................... 19
Accessoires et pieces detachees .............................................. 19

Index .................................................................................................. 21



ALERT J51

SECURITÉ ET PRÉCAITIONS
•	 Utilisez l’éthylotest ALERT J5 uniquement aux fins pour lesquelles 

il a été conçu
•	 Ne soufflez pas de fumée ou ne crachez pas dans l’embout 

buccal; cela peut endommager le capteur 
•	 Utilisez toujours un embout buccal propre pour souffler dans 

l’éthylotest 
•	 Ne recouvrez pas la grille d’échappement (suitée en haut à droite 

de l’éthylotest) lors que vous produisez un échantillon d’haleine 
•	 Ne stockez pas l’éthylotest à des températures extrêmes et évitez 

de l’exposer à la lumière du soleil pour une durée prolongée
•	 Utilisez l’éthylotest à une température ambiante située entre -20 

et 65 °C 
•	 En cas de températures inférieures à 10 °C, il est recommandé 

d’utiliser l’adaptateur secteur fourni 
•	 Utilisez des piles alcalines AA uniquement 
•	 Éteignez l’éthylotest avant de retirer les piles 
•	 Ne démontez pas l’éthylotest car cela pourrait causer des 

blessures et annuler la garantie 
•	 Éloignez les dispositifs magnétiques ou à fréquence radio de 

l’éthylotest afin de réduire les interférences électromagnétiques 
potentielles 

•	 Attendez 10 minutes après avoir mangé, bu ou fumé avant de 
produire un échantillon d’haleine 

•	 Boire de l’alcool ou manger de la nourriture alcoolisée engendrera 
un avertissement (comme par exemple : médicaments, gouttes de 
menthol, utilisation de bain ou de vaporisateur de bouche,etc.) 

•	 Rincez-vous la bouche avec de l’eau après utilisation d’un bain ou 
d’un vaporisateur de bouche pour éliminer les traces d’alcool 

•	 Ne diffusez pas de désodorisants, de désinfectants, d’eau de 
Cologne ou de parfum avant d’effectuer un test, car ces produits 
peuvent également contenir de l’alcool 
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REMARQUE : D’autres facteurs peuvent également influencer les 
résultats d’un test d’haleine. Suivez les instructions de ce manuel 
avec attention pour éviter les résultats erronés.

AVERTISSEMENT
La vente  de l’éthylotest  ALERT J5 est  soumise selon les pays aux 
conditions générales de vente du fabricant, de l’importateur désigné 
par le fabricant ou distributeur et /ou  revendeur autorisé. 

INTRODUCTION
Nous vous remercions d’avoir acheté l’éthylotest  ALERT J5, un 
dispositif conçu  pour les secteurs de la prévention du risque routier et 
le test de contrôle routier par les forces de l’ordre.

L’éthylotest ALERT J5 mesure la concentration d’alcool de l’haleine 
avec précision.

La tolérance à l’alcool diffère d’une personne à l’autre. Des 
déficiences peuvent se produire en dessous de la limite légale. La 
concentration la plus élevée d’alcool dans l’haleine peut prendre 60 
minutes après la consommation d’alcool pour se manifester.

GARANTIE
La durée et les conditions de garanties  peuvent.différer selon le pays. 
Prière de se référer aux conditions de ventes aplicables. 

ACS accepte de remplacer ou de réparer tout dispositif ALERT J5 
défectueux, à condition que les défauts ne soient  pas  causés par une 
utilisation inappropriée ou de mauvaises manipulations.

Tout dispositif ALERT J5 retourné à des  fins de réparation dans le 
cadre de la garantie doit être emballé convenablement et envoyé tous 
frais de port payés à l’adresse du revendeur agréé.
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ENTRETIEN
L’éthylotest  ALERT J5 est  conçu pour une utilisation sur le terrain et 
peut être  sensible aux saletés et à la poussière selon l’environnement 
d’utilisation. Nettoyez-le avec un chiffon humide. N’utilisez pas de 
nettoyants ou de solvants abrasifs.

Un entretien et un étalonnage périodique sont obligatoires. Contactez 
votre revendeur pour obtenir plus d’informations.

MISE EN ROUTE
L’éthylotest  ALERT J5 est  facile à utiliser. Il mesure la concentration 
d’alcool dans l’haleine qui est  directement proportionnelle à la 
concentration d’alcool dans le sang. Le résultat est indiqué sur l’écran.

L’éthylotest ALERT J5 convient  parfaitement dans les secteurs de la 
prévention du risque routier et le test de contrôle routier par les forces 
de l’ordre. Il comporte trois boutons de contrôle  et peut  être utilisé 
avec  piles ou adaptateur secteur.

REMARQUE : Une languette est insérée entre les piles et les 
raccordements électriques afin de conserver la charge électrique 
pendant le transport et le stockage. Tirez sur la languette de 
plastique placée sur le compartiment des piles à l’arrière de 
l’éthylotest avant de l’utiliser pour la première fois. Il n’est pas 
nécessaire d’ouvrir le couvercle arrière pour retirer la languette.

FONCTIONNEMENT
ALLUMAGE DE L’ETHYLOTEST
Appuyez  (2 secondes) sur le bouton principal pour ALLUMER 
l’éthylotest ALERT J5. Le logo d’ACS s’affiche au cours de la 
séquence de démarrage.

PRÉPARATION POUR UN TEST
La mention PRÊT POUR TEST s’affiche à l’écran lorsque l’éthylotest 
ALERT J5 est prêt à être utilisé.
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ÉCRAN
L’écran de l’éthylotest  ALERT J5 affiche la concentration d’alcool 
dans l’haleine ainsi que l’unité de mesure, le niveau  de chargement 
des  piles, les messages d’erreur et toutes autres indications 
nécessaires à une interface utilisateur claire et complète.

Connexion USBDate/heure actuelle

Activité en cours

Témoin de 
niveau de 

chargement

Nom de l'icône

Icônes du 
menu

Attendez 
pour Souffler

Test

2013.11.22   12:12 PM
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ICÔNES DU MENU — MENU PRINCIPAL

Test Effectuer un test avec un embout buccal. 

Test passif Pour effectuer un test sur le milieu 
environnant.

Historique Pour examiner le journal avec possibilité 
d’impression. 

Réglage Heure/date, langue, volume, luminosité et 
appairage Bluetooth. 

Diagnostique Codes d’erreur, diagnostiques et options 
avancées. 

Éteindre Éteindre l’unité. 

Dans le menu principal, sélectionnez la fonction souhaitée en utilisant 
les boutons de navigation, puis appuyer sur le bouton principal pour 
confirmer la sélection.

TEST
Sélectionnez l’icône Test pour procéder à un test d’alcoolémie à l’aide 
de l’embout buccal. Installez toujours un embout buccal propre afin 
d’assurer la précision de l’échantillon d’haleine.

La mention Attendez	pour	Souffler s’affiche, suivie de la mention 
PRÊT POUR TEST.

Soufflez dans l’embout buccal. Si un signal sonore retentit en continu, 
cela indique que le débit d’air soufflé convient. 
Continuez de souffler jusqu’à la fin du signal sonore 
(5 secondes). Un signal sonore d’échec retentit 
et la mention ANNULE s’affiche, indiquant que 
l’échantillon d’haleine produit est inadéquat. Pour 
effectuer un nouveau test, suivez les instructions qui 
s’affichent sur l’écran.
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La mention ANALYSE s’affiche pendant quelques secondes, suivie 
du résultat numérique de l’analyse de la concentration d’alcool dans 
l’haleine et de l’apparition de l’icône IMPRIMER sur l’écran. Le port de 
l’embout buccal s’illumine également :

•	 ROUGE - lorsque le résultat du test dépasse le taux d’alcoolémie 
légal 

•	 ORANGE - lorsque le résultat du test se trouv compris dans une 
fourchette d’avertissement

•	 VERT - lorsque le résultat du test est en dessous du seuil 
d’avertissement 

Appuyez sur le bouton principal pour sélectionner l’icône IMPRIMER, 
ou attendez que le dispositif soit de nouveau en position PRÊT POUR 
TEST. Reportez-vous à la section « Imprimer » de ce manuel pour 
consulter les instructions d’impression.

Le résultat est conservé dans le journal. Reportez-vous à la section  
« Menu Historique » de ce manuel pour obtenir plus d’informations.

TEST PASSIF
Sélectionnez l’icône Test passif pour procéder à un test d’alcoolémie 
sans utiliser l’embout buccal.

La mention Attendez	pour	Souffler s’affiche, suivie de la mention 
PRÊT POUR TEST.

Pour prendre un échantillon d’haleine, positionnez 
votre bouche à 3 cm de la grille d’échappement, 
soufflez pendant 5 secondes et appuyez sur le 
bouton principal.

REMARQUE : Les tests passifs sont en général 
utilisés pour détecter la présence d’alcool dans 
l’environnement ambiant. En cas de difficulté 

de souffle, le test passif peut être utilisé par les forces de l’ordre. 
Ce test indique uniquement la présence ou l’absence de traces 
d’alcool dans les voies respiratoires. Cela permet de lever le 
doute sur l’état de l’usager et de prendre la décision sure de 
poursuivre ou  non le contrôle par un mesurage légal.
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La mention ANALYSE s’affiche pendant quelques secondes, suivie 
du message TEST POSITIF, ATTENTION ou TEST NÉGATIF et de 
l’apparition de l’icône IMPRIMER sur l’écran.

Le port de l’embout buccal s’illumine :

•	 ROUGE - lorsque le résultat du test dépasse le taux d’alcoolémie 
légal 

•	 ORANGE - lorsque le résultat du test  se trouve compris  dans 
une fourchette d’avertissement

•	 VERT - lorsque le résultat du test  est en dessous de du seuil 
d’avertissement 

Appuyez sur le bouton principal pour sélectionner l’icône IMPRIMER, 
ou attendez que le dispositif soit de nouveau en position PRÊT POUR 
TEST. Reportez-vous à la section « Imprimer » de ce manuel pour 
consulter les instructions d’impression.

Le résultat est conservé dans le journal. Reportez-vous à la section  
« Menu Historique » de ce manuel pour obtenir plus d’informations.
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MENU HISTORIQUE
Sélectionnez l’icône Historique pour examiner les enregistrements 
du journal.

Chaque alcootest est enregistré sous un format numérique qui peut 
être interprété de la façon suivante :

REMARQUE : Les enregistrements en jaune indiquent que le test 
a été effectué à l’aide d’un dispositif en attente d’étalonnage. La 
mention Non-vérifié apparaîtra à l’impression.

Suivez les icônes indiquées ci-dessous pour naviguer dans le menu 
Historique.

Vous pouvez parcourir les options à l’aide des boutons de navigation 
et sélectionner avec le bouton principal. La sélection en cours est 
indiquée par un signe u étroit situé à gauche de l’écran.

RETOUR

2013.11.22   10:05 AM
13.06.04  11:35 AM Passif Positif
13.06.04  11:35 AM Passif Positif
13.06.04  11:34 AM Passif Positif
13.06.04  08:54 AM Passif Positif
13.06.04  08:53 AM Passif Positif
13.06.04  03:40 PM 0.00 mg/dL
13.06.04  03:31 PM 0.00 mg/dL
13.06.04  02:46 PM Passif Positif
13.06.04  02:45 PM Passif Négatif
13.06.04  02:44 PM Passif Positif

Résultat du l'alcootest 
(exprimé par les 
termes Positif, 
Attention, ou Négatif 
lors d'un test passif)

HeureDate
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Retour Retourner au menu précédent. 

Imprimer Reportez-vous à la section « Imprimer » 
de ce manuel. 

Page haut Pour naviguer vers le haut dans le 
journal, d’une page à l’autre. 

Page bas Pour naviguer vers le bas dans le 
journal, d’une page à l’autre. 

Enregistrement 
haut 

Pour naviguer vers le haut dans le 
journal, d’un enregistrement à l’autre. 

Enregistrement bas Pour naviguer vers le bas dans le 
journal, d’un enregistrement à l’autre. 

MENU DE RÉGLAGE
Sélectionnez l’icône Réglage pour modifier les diverses options.

HEURE ET DATE
Sélectionnez l’icône HEURE ET DATE pour modifier les divers 
éléments de la date et de l’heure. Vous pouvez parcourir les options 
à l’aide des boutons de navigation et sélectionner avec le bouton 
principal.

Réglage heure. Les choix 24 heures et RETOUR sont 
affichés. Le choix en cours est indiqué par un indicateur u. 
Appuyez sur le bouton de navigation pour naviguer vers le 
haut et vers le bas, puis appuyez sur le bouton principal pour 
sélectionner.
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Heure. La valeur des heures clignote. Utilisez les boutons de 
navigation pour augmenter ou réduire la valeur. Appuyez sur le bouton 
principal pour confirmer et passer à la valeur des minutes. Renouvelez 
ces étapes pour régler la valeur des minutes et confirmer, ce qui a 
pour effet de retourner au menu précédent.

Format d’heure. Le format d’heure clignote. Sélectionnez 12 heures 
ou 24 heures à l’aide des boutons de navigation, puis appuyez sur 
le bouton principal pour confirmer. La valeur AM/PM clignote lorsque 
le format 12 heures et sélectionné. Sélectionnez AM ou PM à l’aide 
des boutons de navigation, puis appuyez sur le bouton principal pour 
confirmer. Pour retourner au menu HEURE ET DATE, sélectionnez 
RETOUR en appuyant sur le bouton principal.

Réglage date. Les choix jour, mois, année et RETOUR sont 
affichés. Le choix en cours est indiqué par un indicateur u. 
Utilisez les boutons de navigation pour naviguer vers le haut 
et vers le bas, puis appuyez sur le bouton principal pour 
sélectionner.

Jour. La valeur des jours clignote. Utilisez les boutons de navigation 
pour augmenter ou réduire la valeur. Appuyez sur le bouton principal 
pour confirmer.

Mois. La valeur des mois clignote. Utilisez les boutons de navigation 
pour augmenter ou réduire la valeur. Appuyez sur le bouton principal 
pour confirmer.

Année. La valeur des années clignote. Utilisez les boutons de 
navigation pour augmenter ou réduire la valeur. Appuyez sur le bouton 
principal pour confirmer.

Format. Le format de date clignote. Utilisez les boutons de navigation 
pour modifier le format dans lequel la date s’affiche. Appuyez sur le 
bouton principal pour confirmer.

Retour. Vous permet de retourner au menu Réglage.
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VOLUME
Sélectionnez l’icône VOLUME pour modifier les divers éléments 
relatifs au volume du haut-parleur. Vous pouvez parcourir les options 
à l’aide des boutons de navigation et sélectionner avec le bouton 
principal. 

Bouton son. Un bip sonore est émis par défaut lorsque vous 
appuyez sur chaque bouton. Appuyez sur le bouton principal 
pour sélectionner Son Bouton OFF ou Son Bouton ON.

Augmenter le son. Appuyez sur le bouton principal pour 
augmenter le volume.

Baisser le son. Appuyez sur le bouton principal pour réduire 
le volume.

Retour. Vous permet de retourner au menu Réglage.
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LUMINOSITÉ
Pour éclaircir ou assombrir l’écran, sélectionnez l’icône LUMINOSITÉ. 
Vous pouvez parcourir les options à l’aide des boutons de navigation 
et sélectionner avec le bouton principal. 

Appuyez sur le bouton principal pour augmenter la luminosité 
de l’écran.

Appuyez sur le bouton principal pour augmenter la luminosité 
de l’écran.

Retour. Vous permet de retourner au menu Réglage.

LANGUE
Appuyez sur les boutons de navigation pour naviguer vers le haut et 
vers le bas, puis appuyez sur le bouton principal pour sélectionner et 
sauvegarder. L’écran retourne au menu Réglage.
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CONFIGURATION DU DISPOSITIF
Le choix en cours est indiqué par un indicateur u. Utilisez les boutons 
de navigation pour naviguer vers le haut et vers le bas parmi les choix 
affichés. Ce menu contient uniquement des informations et il est utile 
en cas de dépannage par des revendeurs agréés. Il indique plusieurs 
paramètres par défaut :

•	 Code pays 
•	 Version des caractères d’impression 
•	 Version du firmware 
•	 Version du matériel 
•	 Numéro de série PCB 
•	 Numéro de série de l’unité 
•	 Unité de mesure 
•	 Limite d’avertissement 
•	 Limite positive 

Pour retourner au menu principal, appuyez sur le bouton principal.

APPAIRAGE BLUETOOTH
Cette section vous permet de connecter l’éthylotest ALERT J5 à une 
imprimante Bluetooth. Reportez-vous à la section « Imprimer » de ce 
manuel pour obtenir plus d’informations.

RESTAURATION APPAREIL
Pour restaurer la configuration par défaut du volume, de la luminosité 
et de la langue, appuyez sur le bouton principal.
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MENU DIAGNOSTIQUE
Les choix Diagnostique, Avancé et Retour sont affichées. Le choix 
en cours est indiqué par un indicateur u. Utilisez les boutons de 
navigation pour naviguer vers le haut et vers le bas, puis appuyez sur 
le bouton principal pour sélectionner.

DIAGNOSTIQUES
Test des principaux composants de l’unité. Le choix en cours est 
indiqué par un indicateur u. Utilisez les boutons de navigation pour 
parcourir les icônes situées vers le bas et utilisez le bouton principal 
pour sélectionner.

POMPE. La pompe est activée une fois que la tension de charge 
nécessaire est atteinte. Les résultats du test sont exprimés par les 
termes TEST NÉGATIF ou TEST POSITIF. Appuyez sur le bouton 
principal pour retourner au menu précédent.

DEL. Le port DEL de l’embout buccal est testé dans toutes les 
couleurs disponibles (vert, orange et rouge) pour permettre de 
procéder à une vérification visuelle. Les résultats du test sont 
exprimés par les termes TEST NÉGATIF ou TEST POSITIF. Appuyez 
sur le bouton principal pour retourner au menu précédent. 

HAUT-PARLEUR. Tous les signaux sonores du haut-parleur sont 
testés. Les résultats du test sont exprimés par les termes TEST 
NÉGATIF ou TEST POSITIF. Appuyez sur le bouton principal pour 
retourner au menu précédent.

BLUETOOTH. Le module Bluetooth est testé. Les résultats du test 
sont exprimés par les termes TEST NÉGATIF ou TEST POSITIF. 
Appuyez sur le bouton principal pour retourner au menu précédent.

RÉS. CHAUFFANTE CAPTEUR. Le chauffage du capteur est testé 
en contrôlant sa capacité à atteindre une température donnée en 20 
secondes. Les résultats du test sont exprimés par les termes TEST 
NÉGATIF ou TEST POSITIF. Appuyez sur le bouton principal pour 
retourner au menu précédent.

REMARQUE : Pour tester le chauffage du capteur, l’unité doit être 
branchée à un adaptateur secteur.
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RÉS. CHAUFFANTE TUBE. Le tube d’entrée d’air est testé en 
contrôlant sa capacité à atteindre une température donnée en 20 
secondes. Les résultats du test sont exprimés par les termes TEST 
NÉGATIF ou TEST POSITIF . Appuyez sur le bouton principal pour 
retourner au menu précédent.

AVANCÉ
Ce menu est protégé par mot de passe. Seule un technicien qualifié 
d’ACS peut effectuer ces manipulations.

TÉMOIN DE CHARGEMENT DES PILES
L’icône de Chargement des piles est affichée dans le coin en haut à 
gauche.

Lorsque l’icône Chargement des piles clignote, celles-ci doivent 
être remplacées. Si cela n’est pas effectué, l’unité peut s’éteindre de 
manière inopinée.

REMARQUE : L’icône de Chargement des piles est remplacée par 
une icône USB lorsque l’unité est branchée dans un véhicule à 
l’aide d’un adaptateur secteur. 

ÉTEINDRE L’ETHYLOTEST
L’éthylotest  ALERT J5 s’éteint automatiquement après 3 minutes 
d’inactivité. Appuyez sur le bouton principal et maintenez-le enfoncé 
ou sélectionnez l’icône ÉTEINDRE pour éteindre l’éthylotest ALERT 
J5.
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IMPRIMER

IMPRIMER VIA BLUETOOTH
L’imprimante Bluetooth fournie est déjà connectée par défaut à 
l’ALERT J5. Suivez cette procédure pour connecter l’éthylotest et 
l’imprimante au cas où l’un d’eux nécessite un remplacement sur le 
terrain.

1. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt et maintenez-le enfoncé 
jusqu’à ce que le témoin lumineux de la batterie s’allume et que 
l’imprimante se mette en marche. Si l’imprimante ne se met pas 
en marche, il se peut que la batterie doive être remplacée. 

2. Dans le menu principal, naviguez pour atteindre l’icône Réglage 
en vous servant des boutons de navigation. Sélectionnez l’icône 
Appairage Bluetooth en appuyant sur le bouton principal. 

3. Le choix en cours est indiqué par un indicateur u. Utilisez les 
boutons de navigation pour naviguer vers le haut et vers le bas 
parmi les choix affichés. Sélectionnez AJOUTER APPAREIL en 
appuyant sur le bouton principal. La liste se remplit en quelques 
secondes. 

4. Les dispositifs Bluetooth se trouvant dans un rayon de 10 mètres 
apparaissent. Sélectionnez l’imprimante à l’aide du bouton 
principal et saisissez le mot de passe (contactez ACS). 

REMARQUE : Le processus de connexion d’une imprimante 
ne s’effectue qu’une seule fois.

IMPRIMER VIA CÂBLE USB
L’imprimante USB comporte un câble USB. Ce câble sert à connecter 
le port USB de l’unité à celui de l’imprimante. Aucune manipulation 
supplémentaire n’est requise pour effectuer la connexion.
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TRAVAUX D’IMPRESSION
L’icône Imprimer apparaît après qu’un échantillon d’haleine ait 
été produit, ainsi que dans le menu Historique afin de permettre 
l’impression des enregistrements antérieurs.

REMARQUE : Assurez-vous que l’imprimante est en marche et 
que le rouleau de papier est en place avant de continuer.

Appuyez sur le bouton principal pour afficher les options d’impression : 
Bluetooth ou USB. Vous pouvez parcourir les options à l’aide des boutons 
de navigation et sélectionner avec le bouton principal . Les résultats sont 
automatiquement imprimés après la sélection.

Reportez-vous à la section « Imprimer » de ce manuel pour obtenir 
plus d’informations.

INSERTION DE LA BATTERIE
1. Soulevez la languette située à l’arrière de l’imprimante afin de 

retirer le couvercle arrière et de découvrir le compartiment de la 
batterie. 

2. Alignez les bornes électriques et poussez la batterie dans le 
compartiment. 

3. Remettez le couvercle en place. 

REMARQUE : Retirez la batterie lorsque l’imprimante n’est 
pas utilisée afin de préserver sa durée de vie. Laissez-la se 
décharger complètement avec de la recharger.
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PLACEMENT DU ROULEAU DE PAPIER
1. Ouvrez la partie supérieure de l’imprimante en poussant vers le 

haut des deux côtés. 
2. Placez un nouveau rouleau de papier dans l’emplacement prévu 

à cet effet en éloignant l’alimentation du papier des boutons. 
3. Fermez le couvercle de façon à ce qu’une longueur de papier de 

2,5 cm dépasse d’en dessous. 

4. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt et maintenez-le enfoncé 
afin d’allumer l’imprimante. Appuyez sur le bouton d’alimentation 
jusqu’à ce que le papier circule doucement à travers 
l’imprimante.

Insérez le papier en dessous 

Appuyez sur le 
bouton Alimentation
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ENTRETIEN ET DÉPANNAGE

ÉTALONNAGE
Un étalonnage annuel est obligatoire afin de conserver une précision 
de résultats d’alcootests optimale. L’éthylotest ALERT J5 affiche 
automatiquement la mention CALIBRAGE REQUIS dans le menu 
principal 14 jours avant la date d’étalonnage prévue. Un étalonnage 
peut être effectué avec le simulateur éthylométrique ALCOSIM ou une 
bouteille d’alcool gazeux standard.

ÉLIMINATION EN FIN DE VIE UTILE
L’élimination de l’éthylotest ALERT J5 en fin de vie utile peut être 
effectuée des façons suivantes :

•	 Retourner l’éthylotest à votre revendeur à des fins d’élimination 
•	 Contacter vos autorités locales de la gestion des déchets pour 

obtenir plus d’informations sur les méthodes d’élimination 
adéquates à suivre 

•	 Demander à un prestataire d’élimination de déchets qualifié 
d’éliminer l’éthylotest 

ACCESSOIRES ET PIECES DETACHEES
Pour obtenir les pièces suivantes, contactez votre revendeur :

95-000145 Embouts buccaux (sac de 25)

59-200032 Rouleau de papier pour imprimante 

13-001107 Cable allume cigare

19-000028 Imprimante
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